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Installation should be carried out by a suitably
qualified person in accordance with good
electrical pratice and the appropriate national

wiring regulations.

Switch off mains electrical supply before
commencing installation.

In case an earth cable with metal armour is
used the lightening protection can be improved
by connecting this armour to metal pole.
Installation Proceedures

Unscrew cover screws (A) and open cover.

*Fit appropriate lamp as indicated on label (C)
located near lampholder.

Check that seal (D) is in position.

Press stay button (B), close cover and tighten
cover screws.

WARNING: This luminaire must be earthed.

NOTE: This luminaire should be cleaned by
using warm soapy water and a soft cloth -
ensure luminaire is switched off during
cleaning.

Dispose of lamps in accordance with
manufacturer's instructions.

NOTE: The total maximum weight per lantern is
10.5Kg.
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